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Utrustningen är avsedd att användas i analoga 
telefonnät i AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, 
EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, LV, 
LT, LU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, SE.

Inkoppling
1. Anslut telefonens telesladd till ett telejack 

och till uttaget märkt T. 
2. Anslut spiralsladden till uttaget på luren och 

till uttaget märkt q.

Sekretessknapp
Mikrofonen kopplas bort under samtal så länge 
z hålls nedtryckt. 

Återuppringning
Tryck r för att ringa upp det senast slagna 
telefonnumret.

Volymkontroll
Med  regleras ljudstyrkan i luren.

Ringsignal
På telefonen finns omkopplare för ringsignalens 
egenskaper:

 Ringvolym

 Ringtyp
EU-försäkran om överensstämmelse
Härmed försäkrar Doro att denna typ av 
utrustning Doro 909c överensstämmer med 
direktiven: 2014/53/EU och 2011/65/EU. 
Den fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress: 
www.doro.com/dofc

Garanti
Denna apparat har ett års normal varugaranti. 
Vid eventuell reklamation, tag kontakt med 
inköpsstället. Garantiservice utförs endast mot 
uppvisande av giltigt inköpskvitto/fakturakopia.
Garantiåtagandet gäller inte om felet beror 
på olyckshändelse eller liknande, alternativt 
åverkan, inträngande vätska, vanvård, onormalt 
brukande eller något annat missförhållande på 
användarens sida. Garantin gäller inte heller 
för fel som uppstått på grund av åska eller 
andra elektriska spänningsvariationer. För 
säkerhets skull rekommenderar vi att du drar ur 
apparatens anslutning under åskväder.

Svenska Norsk
Denne enheten er beregnet for det analoge 
telefonnettet i AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, 
DK, EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, 
LV, LT, LU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, 
SE.

Tilkobling
1. Koble telefonens apparatledning til et 

telefonuttak og til kontakten merket T på 
undersiden av telefonen. 

2. Koble den medfølgende spiralkabelen til 
uttaket på håndsettet og til uttaket merket 
q på undersiden av telefonen.

Mikrofonsperre
Mikrofonen kobles ut under samtale så lenge z 
holdes trykket ned.

Repetisjon
Trykk på repetisjonsknappen r.

Volumkontroll
Med  regulerer du lydstyrken i håndsettet.

Ringesignal
På undersiden på telefonen finnes omkoblere for 
ringesignalets egenskaper.

 Ringevolum

 Ringetype

EU-samsvarserklæring
Doro erklærer med dette at utstyret av type 
Doro 909c samsvarer med direktivene:  
2014/53/EU og 2011/65/EU.
Den fullstendige teksten i 
EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på 
følgende Internett-adresse: www.doro.com/dofc

Reklamasjonsrett
Det ytes reklamasjonsrett på dette produkt i 
henhold til gjeldende lovgivning. Ta kontakt 
med forhandleren ved eventuell reklamasjon. 
Garantiservice innenfor reklamasjonstiden 
utføres bare mot fremvisning av kvittering/
fakturakopi. Reklamasjonsretten gjelder 
ikke dersom feilen skyldes et ulykkestilfelle 
eller lignende, alternativt ytre påvirkning, 
væskeinntrenging, skjødesløshet, annen bruk 
enn tiltenkt, feilbehandling eller annet forhold 
på brukerens side. Reklamasjonsretten gjelder 
ikke ved feil som har oppstått ved lyn/torden, 
elektriske overspenninger eller feilkoblinger. 
For sikkerhets skyld anbefaler vi at du kobler fra 
tilkoblingsledninger ved tordenvær.



Suomi
Tämä laite on suunniteltu käytettäväksi 
analogisessa puhelinverkossa, seuraavissa 
maissa AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, 
EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, LV, 
LT, LU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, SE.
Kytkeminen
1. Kytke pistoke puhelinpistorasiaan ja johdon 

toinen pää puhelimen pohjassa olevaan 
T-merkittyyn liitäntään. 

2. Kytke puhelimen mukana toimitettu 
spiraalimainen luurijohto luurin liitäntään ja 
puhelimen pohjassa olevaan q-merkittyyn 
liitäntään. Kun liitin on kunnolla paikoillaan, 
kuuluu napsahtava ääni.

Mikrofonin mykistysnäppäin
Mikrofoni on puhelun aikana pois käytöstä, kun 
z on painettu pohjaan.

Uudelleensoittopainike
Jos numero, johon yritit soittaa, oli varattu, 
tai jos haluat soittaa uudelleen viimeksi 
soittamaasi numeroon, nosta kuuloke ja paina 
uudelleensoittopainiketta r .
Äänenvoimakkuuden säätö
Näppäimellä  säädetään kuulokkeen 
äänenvoimakkuutta.
Soittoääni
Soittoääni voidaan asettaa voimakkaaksi tai 
hiljaiseksi käyttämällä kytkintä  

 Soiton voimakkuus

 Soittoääni
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Doro vakuuttaa, että laitetyyppi Doro 909c 
on direktiivien 2014/53/EU ja 2011/65/EU 
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvak
uutuksen täysimittainen teksti on saatavilla 
seuraavassa internetosoitteessa: 
www.doro.com/dofc.
Takuu
Puhelimella on yhden vuoden takuu. Mahdollisen 
käyttöhäiriön yhteydessä ota yhteys liikkeeseen, josta 
ostit laitteen. Takuuhuolto suoritetaan alkuperäistä 
ostokuittia/laskukopiota vastaan. Takuu ei ole 
voimassa, jos vika johtuu onnettomuudesta tai 
siihen verrattavasta tapahtumasta, tehdyistä 
muutoksista, kosteuden tai nesteen pääsystä 
puhelimeen, hoidon laiminlyömisestä, 
ohjeiden vastaisesta käytöstä tai muusta ostajan 
toimenpiteestä. Takuu ei kata myöskään ukkosen 
aiheuttamia eikä muita sähköjännitteen vaihteluja. 
On suositeltavaa irrottaa laitteen liitännät ukkosen 
ajaksi.

Dette apparat er beregnet til brug på det analoge 
telefonnet i AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, 
EE, ES, FI, FR, GB, GR, HU, IE, IS, IT, LV, LT, 
LU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, SE.

Tilslutning
1. Tilslut telefonledningen til et telefonstik og 

til stikket T på undersiden af telefonen. 
2. Tilslut den medfølgende spiralledning til 

udgangen på røret og til udgangen q på 
undersiden af telefonen.

Mikrofonafbryder
Mikrofonen kobles fra under samtale, så længe 
z holdes nede. 

Genopkald
Tryk på genopkaldstasten r.

Justering af lydstyrke
Lydstyrken i røret reguleres ved hjælp af .

Ringetone
På telefonen findes omskiftere til ringetonens 
egenskaber:

 Ringestyrke

 Ringetype

EU-overensstemmelseserklæring
Hermed erklærer Doro, at udstyrstypen Doro 
909c er i overensstemmelse med direktiverne: 
2014/53/EU og 2011/65/EU. EU-overensste
mmelseserklæringens fulde tekst kan findes på 
følgende internetadresse: www.doro.com/dofc.

Reklamationsret
Der ydes reklamationsret på dette produkt 
i henhold til gældende lovgivning.  Ved 
eventuelle reklamationer bør du kontakte 
det sted, hvor du har købt apparatet. Service 
indenfor reklamationsfristen udføres kun 
mod forevisning af gyldig kvittering eller 
fakturabevis. Reklamationsretten omfatter ikke 
fejl, der beror på ulykkestilfælde eller dermed 
lignende hændelser eller skader, indtrængende 
væsker, forsømmelse, unormal brug, dårlig 
vedligeholdelse eller lignende forhold fra 
køberens side. Reklamationsretten omfatter 
heller ikke fjernelse af apparatets serienummer 
eller fejl der er opstået på grund af torden eller 
andre elektriske spændingsvariationer. Af 
sikkerhedsmæssige hensyn, anbefaler vi, at du 
fjerner apparatets tilslutning/ledninger under 
tordenvejr.

Dansk



Svenska (SE): Korrekt 
avfallshantering av produkten
(Elektriska och elektroniska produkter) (Gäller i länder 
med separata insamlingssystem)
Märkningen på produkten, tillbehör eller manualen anger 
att produkten och dess elektroniska tillbehör (till exempel 
laddare, headset, USB-kabel) inte ska slängas tillsammans 
med annat hushållsavfall. För att förhindra skada på miljö och hälsa bör dessa 
föremål hanteras separat för ändamålsenlig återvinning av beståndsdelarna. 
Hushållsanvändare bör kontakta den återförsäljare som sålt produkten eller 
sin kommun för ytterligare information om var och hur produkten och 
tillbehören kan återvinnas på ett miljösäkert sätt. Företagsanvändare bör 
kontakta leverantören samt verifiera de villkor som anges i köpeavtalet. 
Produkten och de elektroniska tillbehören bör inte hanteras tillsammans med 
annat kommersiellt avfall.

Korrekt avfallshantering av batterierna i denna produkt
(Gäller i länder med separata insamlingssystem)
Denna markering på batteriet, i manualen eller på förpackningen anger 
att batterierna i denna produkt inte ska slängas tillsammans med annat 
hushållsavfall. De kemiska symbolerna Hg, Cd eller Pb visar i förekommande 
fall att batterierna innehåller kvicksilver, kadmium eller bly i mängder som 
överstiger de gränsvärden som anges i EG-direktivet 2006/66.

Norsk (NO): Riktig avfallshåndtering av 
dette produktet
(Avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr) (Gjelder i land med avfallssortering)
Denne merkingen på produktet, tilbehør eller trykksaker angir at produktet 
og det elektroniske tilbehøret (som for eksempel lader, hodesett og USB-
kabel) ikke skal kastes sammen med annet husholdningsavfall. For å hindre 
potensielle skader på miljøet eller helseskader grunnet ukontrollert kasting 
av avfall, ber vi om at dette avfallet holdes adskilt fra andre typer avfall 
og resirkuleres på ansvarlig måte for å fremme bærekraftig gjenbruk av 
materielle ressurser. Private forbrukere bør kontakte enten forhandleren 
som de kjøpte produktet av, eller lokale myndigheter, for detaljer om 
hvor og hvordan disse artiklene kan resirkuleres på en miljøvennlig måte. 
Bedriftsbrukere bør kontakte sin leverandør og undersøke vilkårene i 
kjøpskontrakten. Dette produktet og det elektroniske tilbehøret skal ikke 
blandes med annet kommersielt avfall som skal kastes.

Riktig avfallshåndtering av batterier i dette produktet
(Gjelder i land med avfallssortering)
Denne merkingen på batteriet, håndboken eller emballasjen angir 
at batteriene i dette produktet ikke skal kastes sammen med annet 
husholdningsavfall. Der det er merket, angir de kjemiske symbolene Hg, 
Cd eller Pb at batteriet inneholder kvikksølv, kadmium eller bly over 
referansenivåene i EF-direktiv 2006/66.

Dansk (DK): Korrekt affaldsbortskaffelse af 
dette produkt
(Elektrisk & elektronisk udstyr) (Kan anvendes i lande med specificerede 
opsamlingssystemer for affald)
Denne mærkning på produktet, tilbehør eller litteratur indikerer, at 
produktet og dets elektroniske tilbehør (f.eks. oplader, headset, USB-kabel) 
ikke må bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. For at undgå 
skadelige miljø- eller sundhedspåvirkninger på grund af ukontrolleret 
affaldsbortskaffelse skal ovennævnte bortskaffes særskilt fra andet affald 
og indleveres behørigt til fremme for bæredygtig materialegenvinding. 
Forbrugere bedes kontakte kommunen, eller forhandleren, hvor de har købt 
produktet, for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere ovennævnte 
med henblik på miljøforsvarlig genvinding. Virksomheder bedes kontakte 
leverandøren og læse betingelserne og vilkårene i købekontrakten. Dette 
produkt og dets elektroniske tilbehør bør ikke bortskaffes sammen med andet 
erhvervsaffald.

Korrekt bortskaffelse af batterierne i dette produkt
(Kan anvendes i lande med specificerede opsamlingssystemer for affald)
Denne mærkning på batteriet, i brugervejledningen eller på emballagen 
indikerer, at batterierne i dette produkt ikke må bortskaffes sammen med 
andet husholdningsaffald. Mærkning med de kemiske symboler Hg, Cd 
eller Pb betyder, at batteriet indeholder kviksølv, cadmium eller bly over 
grænseværdierne i EFdirektiv 2006/66.

Suomi (FI): Tuotteen turvallinen 
hävittäminen
(Elektroniikka ja sähkölaitteet) ( Jätteiden lajittelua käyttävät maat)
Tämä merkintä tuotteessa, lisävarusteissa tai käyttöohjeessa merkitsee, että 
tuotetta tai lisävarusteina toimitettavia elektronisia laitteita (esimerkiksi 
laturia, kuulokemikrofonia tai USB-kaapelia) ei saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana. Virheellisestä jätteenkäsittelystä ympäristölle ja terveydelle 
aiheutuvien haittojen välttämiseksi tuote ja lisävarusteet on eroteltava 
muusta jätteestä ja kierrätettävä kestävän kehityksen mukaista uusiokäyttöä 
varten. Kotikäyttäjät saavat lisätietoja tuotteen ja lisävarusteiden turvallisesta 
kierrätyksestä ottamalla yhteyttä tuotteen myyneeseen jälleenmyyjään tai 
paikalliseen ympäristöviranomaiseen. Yrityskäyttäjien tulee ottaa yhteyttä 
tavarantoimittajaan ja selvittää hankintasopimuksen ehdot. Tuotetta tai sen 
lisävarusteita ei saa hävittää muun kaupallisen jätteen seassa.

Tuotteen akkujen oikea hävittäminen
( Jätteiden lajittelua käyttävät maat)
Akun, käyttöoppaan tai pakkauksen merkintä osoittaa, että laitteen akkua ei 
saa hävittää muun kotitalousjätteen mukana. Kemiallinen symboli Hg, Cd 
tai Pb ilmaisee, että akku sisältää elohopeaa, kadmiumia tai lyijyä yli EU:n 
direktiivin 2006/66 viiterajojen.
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English (GB): Disposal of Waste Equipment by Users in 
Private Households in the European Union. This symbol on 
the product or on its packaging indicates that this product 
must not be disposed of with your other household waste. 
Instead, it is your responsibility to dispose of your waste 
equipment by handing it over to a designated collection point 
for the recycling of waste electrical and electronic equipment. 
The separate collection and recycling of your waste equipment 
at the time of disposal will help to conserve natural resources 
and ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the 
environment. For more information about where you can drop off your waste 
equipment for recycling, please contact your local city office, your household 
waste disposal service or the shop where you purchased the product.
Where batteries or accumulators are collected together with waste electrical and 
electronic equipment on the basis of Directive 2002/96/EC, batteries or accumulators 
shall be removed from the collected waste electrical and electronic equipment.

Français (FR): Evacuation des équipements usagés par les utilisateurs dans les foyers 
privés au sein de l’Union européenne. La présence de ce symbole sur le produit ou sur 
son emballage indique que vous ne pouvez pas vous débarasser de ce produit de la même 
façon que vos déchets courants. Au contraire, vous êtes responsable de l’évacuation de 
vos équipements usagés et à cet effet, vous êtes tenu de les remettre à un point de collecte 
agréé pour le recyclage des équipements électriques et électroniques usagés. Le tri, 
l’évacuation et le recyclage séparés de vos équipements usagés permettent de préserver les 
ressources naturelles et de s’assurer que ces équipements sont recyclés dans le respect de 
la santé humaine et de l’environnement. Pour plus d’informations sur les lieux de collecte 
des équipements usagés, veuillez contacter votre mairie, votre service de traitement des 
déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.
Lorsque les piles et accumulateurs sont collectés conjointement avec des 
déchets d’équipements électriques et électroniques sur la base de la directive 
2002/96/CE, les piles et accumulateurs sont extraits des déchets d’équipements 
électriques et électroniques collectés.

Svenska (SE): Kassering av förbrukningsmaterial, för hem- och privatanvändare i EU. 
Produkter eller produktförpackningar med den här symbolen, får produkten inte kasseras 
med vanligt hushållsavfall. I stället har du ansvar för att produkten lämnas till en behörig 
återvinningsstation för hantering av el- och elektronikprodukter. Genom att lämna 
kasserade produkter för återvinning hjälper du till med att bevara våra gemensamma 
naturresurser. Dessutom skyddas både människor och miljön när produkter återvinns på 
rätt sätt. Kommunala myndigheter, sophanteringsföretag eller butiken där varan köptes 
kan ge mer information om var du lämnar kasserade produkter för återvinning.
När batterier eller ackumulatorer samlas in tillsammans med WEEE i enlighet 
med direktiv 2002/96/EG, skall batterier eller ackumulatorer avlägsnas från 
insamlade WEEE.

Norsk (NO): Apparatet må ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. 
Dette apparatet er klassifisert i henhold til det europeiske direktivet 2002/96/EF 
om avhending av elektrisk- og elektronisk utstyr (waste electrical and electronic 
equipment - WEEE). Direktivet angir rammene for innlevering og gjenvinning 
av innbytteprodukter. Bruk tilgjengelige retur- og innsamlingssystemer når du 
skal returnere dine gamle apparater.
Når batterier eller akkumulatorer samles inn sammen med WEEE I henhold 
til direktiv 2002/96/EF, skal batterier og akkumulatorer skilles fra innsamlet 
WEEE produkter.

Dansk (DK): Håndtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr. Elektrisk 
og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og stoffer, 
der kan være farlige og skadelige for menneskers sundhed og for miljøet, når 
affaldet af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt. 
Produkter, der er mærket med nedenstående ’overkrydsede skraldespand’, 
er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand symboliserer, 
at affald af elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med 
usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt. Til dette formål 
har alle kommuner etableret indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer eller 
andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra husholdningerne. Nærmere 
information skal indhentes hos kommunens tekniske forvaltning. Brugere 
af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffe affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr sammen med husholdningsaffald. Brugere skal benytte de 
kommunale indsamlingsordninger for at mindske den miljømæssige belastning 
i forbindelse med bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr og øge 
mulighederne for genbrug, genanvendelse og nyttiggørelse af affald af elektrisk 
og elektronisk udstyr.
Batterier eller akkumulatorer, der indsamles sammen med affald af elektrisk 
og elektronisk udstyr i medfør af direktiv 2002/96/EF, skal fjernes fra det 
indsamlede affald af elektrisk og elektronisk udstyr.

Suomi (FI): Hävitettävien laitteiden käsittely kotitalouksissa Euroopan unionin 
alueella. Tämä tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkintä osoittaa, että tuotetta 
ei saa hävittää talousjätteiden mukana. Käyttäjän velvollisuus on huolehtia siitä, että 
hävitettävä laite toimitetaan sähkö- ja elektroniikkalaiteromun keräyspisteeseen. 
Hävitettävien laitteiden erillinen keräys ja kierrätys säästää luonnonvaroja. Näin 
toimimalla varmistetaan myös, että kierrätys tapahtuu tavalla, joka suojelee ihmisten 
terveyttä ja ympäristöä. Saat tarvittaessa lisätietoja jätteiden kierrätyspaikoista 
paikallisilta viranomaisilta, jäteyhtiöiltä tai tuotteen jälleenmyyjältä.
Kun paristoja tai akkuja kerätään yhdessä sähkö- ja elektroniikkalaiteromun 
kanssa direktiivin 2002/96/EY mukaisesti, paristot ja akut on poistettava 
kerätystä sähkö- ja elektroniikkalaiteromusta.

Polski (PL): Prawidłowe usuwanie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego
Symbol przekreślonego pojemnika na śmieci umieszczony na produkcie lub 
na opakowaniu oznaccza, że tego produktu nie należy po upływie okresu 
użytkowania usuwać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw 
domowych. Celem uniknięcia szkodliwego wpływu niekontrolowanego usuwania 
odpadów na środowisko naturalne i zdrowie ludzi, prosimy o oddzielenie produktu 
od innego typu odpadów. Ten sposób postępowania, będący stałą praktyką, 
umożliwi zbieranie, przetwarzanie, odzysk, w tym recykling, i unieszkodliwianie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. W celu uzyskania informacji 
na temat bezpiecznego dla środowiska postępowania ze zużytym sprzętem, 
użytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktować się z punktem 
sprzedaży detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu lub z organem władz 
lokalnych. Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze swoim dostawcą 
i sprawdzić warunki umowy zakupu. Zużytego produktu nie należy usuwać razem 
z innymi odpadami.
Tam, gdzie baterie lub akumulatory są zbierane razem ze zużytym sprzętem 
elektrycznym i elektronicznym na podstawie dyrektywy 2002/96/WE, baterie i 
akumulatory usuwa się z zebranego sprzętu elektrycznego i elektronicznego.

Deutsch (DE): Entsorgung von Elektrogeräten durch Benutzer in privaten 
Haushalten in der EU. Dieses Symbol auf dem Produkt oder dessen Verpackung 
gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mit dem Restmüll entsorgt werden 
darf. Es obliegt daher Ihrer Verantwortung, das Gerät an einer entsprechenden 
Stelle für die Entsorgung oder Wiederverwertung von Elektrogeräten aller Art 
abzugeben (z.B. ein Wertstoffhof). Die separate Sammlung und das Recyceln 
Ihrer alten Elektrogeräte zum Zeitpunkt ihrer Entsorgung trägt zum Schutz der 
Umwelt bei und gewährleistet, dass sie auf eine Art und Weise recycelt werden, 
die keine Gefährdung für die Gesundheit des Menschen und der Umwelt 
darstellt. Weitere Informationen darüber, wo Sie alte Elektrogeräte zum Recyceln 
abgeben können, erhalten Sie bei den örtlichen Behörden, Wertstoffhöfen oder 
dort, wo Sie das Gerät erworben haben.
Werden Batterien oder Akkumulatoren gemeinsam mit Elektro- und 
Elektronikaltgeräten gemäß der Richtlinie 2002/96/EG gesammelt, sind 
die Batterien oder Akkumulatoren aus den gesammelten Elektro- und 
Elektronikaltgeräten zu entfernen.

Italiano (IT): Smaltimento di apparecchiature da rottamare da parte di 
privati nell’Unione Europea. Questo simbolo che appare sul prodotto o sulla 
confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito assieme agli altri rifiuti 
domestici. Gli utenti devono provvedere allo smaltimento delle apparecchiature 
da rottamare portandole al luogo di raccolta indicato per il riciclaggio delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta e il riciclaggio separati 
delle apparecchiature da rottamare in fase di smaltimento favoriscono la 
conservazione delle risorse naturali e garantiscono che tali apparecchiature 
vengano rottamate nel rispetto dell’ambiente e della tutela della salute. Per 
ulteriori informazioni sui punti di raccolta delle apparecchiature da rottamare, 
contattare il proprio comune di residenza, il servizio di smaltimento dei rifiuti 
locale o il negozio presso il quale è stato acquistato il prodotto.
Quando le pile o gli accumulatori vengono raccolti assieme ai rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche a norma della direttiva 2002/96/CE, le 
pile o gli accumulatori vengono rimossi dai rifiuti delle apparecchiature stessi.

Español (ES): Eliminación de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
por parte de usuarios domésticos en la Unión Europea
Este símbolo en el producto o en el embalaje indica que no se puede desechar el 
producto junto con los residuos domésticos. Por el contrario, si debe eliminar 
este tipo de residuo, es responsabilidad del usuario entregarlo en un punto de 
recolección designado de reciclado de aparatos electrónicos y eléctricos. El 
reciclaje y la recolección por separado de estos residuos en el momento de la 
eliminación ayudará a preservar recursos naturales y a garantizar que el reciclaje 
proteja la salud y el medio ambiente. Si desea información adicional sobre los 
lugares donde puede dejar estos residuos para su reciclado, póngase en contacto 
con las autoridades locales de su ciudad, con el servicio de gestión de residuos 
domésticos o con la tienda donde adquirió el producto.
Cuando las pilas o acumuladores se recojan junto con los RAEE sobre la base 
de la Directiva 2002/96/CE, deberán posteriormente separarse de dichos 
RAEE.

WEEE
English (GB): Disposal of Waste Equipment by Users in 
Private Households in the European Union. This symbol on 
the product or on its packaging indicates that this product 
must not be disposed of with your other household waste. 
Instead, it is your responsibility to dispose of your waste 
equipment by handing it over to a designated collection point 
for the recycling of waste electrical and electronic equipment. 
The separate collection and recycling of your waste equipment 
at the time of disposal will help to conserve natural resources 
and ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the 
environment. For more information about where you can drop off your waste 
equipment for recycling, please contact your local city office, your household 
waste disposal service or the shop where you purchased the product.
Where batteries or accumulators are collected together with waste electrical and 
electronic equipment on the basis of Directive 2002/96/EC, batteries or accumulators 
shall be removed from the collected waste electrical and electronic equipment.

Français (FR): Evacuation des équipements usagés par les utilisateurs dans les foyers 
privés au sein de l’Union européenne. La présence de ce symbole sur le produit ou sur 
son emballage indique que vous ne pouvez pas vous débarasser de ce produit de la même 
façon que vos déchets courants. Au contraire, vous êtes responsable de l’évacuation de 
vos équipements usagés et à cet effet, vous êtes tenu de les remettre à un point de collecte 
agréé pour le recyclage des équipements électriques et électroniques usagés. Le tri, 
l’évacuation et le recyclage séparés de vos équipements usagés permettent de préserver les 
ressources naturelles et de s’assurer que ces équipements sont recyclés dans le respect de 
la santé humaine et de l’environnement. Pour plus d’informations sur les lieux de collecte 
des équipements usagés, veuillez contacter votre mairie, votre service de traitement des 
déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.
Lorsque les piles et accumulateurs sont collectés conjointement avec des 
déchets d’équipements électriques et électroniques sur la base de la directive 
2002/96/CE, les piles et accumulateurs sont extraits des déchets d’équipements 
électriques et électroniques collectés.

Svenska (SE): Kassering av förbrukningsmaterial, för hem- och privatanvändare i EU. 
Produkter eller produktförpackningar med den här symbolen, får produkten inte kasseras 
med vanligt hushållsavfall. I stället har du ansvar för att produkten lämnas till en behörig 
återvinningsstation för hantering av el- och elektronikprodukter. Genom att lämna 
kasserade produkter för återvinning hjälper du till med att bevara våra gemensamma 
naturresurser. Dessutom skyddas både människor och miljön när produkter återvinns på 
rätt sätt. Kommunala myndigheter, sophanteringsföretag eller butiken där varan köptes 
kan ge mer information om var du lämnar kasserade produkter för återvinning.
När batterier eller ackumulatorer samlas in tillsammans med WEEE i enlighet 
med direktiv 2002/96/EG, skall batterier eller ackumulatorer avlägsnas från 
insamlade WEEE.

Norsk (NO): Apparatet må ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. 
Dette apparatet er klassifisert i henhold til det europeiske direktivet 2002/96/EF 
om avhending av elektrisk- og elektronisk utstyr (waste electrical and electronic 
equipment - WEEE). Direktivet angir rammene for innlevering og gjenvinning 
av innbytteprodukter. Bruk tilgjengelige retur- og innsamlingssystemer når du 
skal returnere dine gamle apparater.
Når batterier eller akkumulatorer samles inn sammen med WEEE I henhold 
til direktiv 2002/96/EF, skal batterier og akkumulatorer skilles fra innsamlet 
WEEE produkter.

Dansk (DK): Håndtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr. Elektrisk 
og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og stoffer, 
der kan være farlige og skadelige for menneskers sundhed og for miljøet, når 
affaldet af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt. 
Produkter, der er mærket med nedenstående ’overkrydsede skraldespand’, 
er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand symboliserer, 
at affald af elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med 
usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt. Til dette formål 
har alle kommuner etableret indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer eller 
andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra husholdningerne. Nærmere 
information skal indhentes hos kommunens tekniske forvaltning. Brugere 
af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffe affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr sammen med husholdningsaffald. Brugere skal benytte de 
kommunale indsamlingsordninger for at mindske den miljømæssige belastning 
i forbindelse med bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr og øge 
mulighederne for genbrug, genanvendelse og nyttiggørelse af affald af elektrisk 
og elektronisk udstyr.
Batterier eller akkumulatorer, der indsamles sammen med affald af elektrisk 
og elektronisk udstyr i medfør af direktiv 2002/96/EF, skal fjernes fra det 
indsamlede affald af elektrisk og elektronisk udstyr.

Suomi (FI): Hävitettävien laitteiden käsittely kotitalouksissa Euroopan unionin 
alueella. Tämä tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkintä osoittaa, että tuotetta 
ei saa hävittää talousjätteiden mukana. Käyttäjän velvollisuus on huolehtia siitä, että 
hävitettävä laite toimitetaan sähkö- ja elektroniikkalaiteromun keräyspisteeseen. 
Hävitettävien laitteiden erillinen keräys ja kierrätys säästää luonnonvaroja. Näin 
toimimalla varmistetaan myös, että kierrätys tapahtuu tavalla, joka suojelee ihmisten 
terveyttä ja ympäristöä. Saat tarvittaessa lisätietoja jätteiden kierrätyspaikoista 
paikallisilta viranomaisilta, jäteyhtiöiltä tai tuotteen jälleenmyyjältä.
Kun paristoja tai akkuja kerätään yhdessä sähkö- ja elektroniikkalaiteromun 
kanssa direktiivin 2002/96/EY mukaisesti, paristot ja akut on poistettava 
kerätystä sähkö- ja elektroniikkalaiteromusta.

Polski (PL): Prawidłowe usuwanie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego
Symbol przekreślonego pojemnika na śmieci umieszczony na produkcie lub 
na opakowaniu oznaccza, że tego produktu nie należy po upływie okresu 
użytkowania usuwać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw 
domowych. Celem uniknięcia szkodliwego wpływu niekontrolowanego usuwania 
odpadów na środowisko naturalne i zdrowie ludzi, prosimy o oddzielenie produktu 
od innego typu odpadów. Ten sposób postępowania, będący stałą praktyką, 
umożliwi zbieranie, przetwarzanie, odzysk, w tym recykling, i unieszkodliwianie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. W celu uzyskania informacji 
na temat bezpiecznego dla środowiska postępowania ze zużytym sprzętem, 
użytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktować się z punktem 
sprzedaży detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu lub z organem władz 
lokalnych. Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze swoim dostawcą 
i sprawdzić warunki umowy zakupu. Zużytego produktu nie należy usuwać razem 
z innymi odpadami.
Tam, gdzie baterie lub akumulatory są zbierane razem ze zużytym sprzętem 
elektrycznym i elektronicznym na podstawie dyrektywy 2002/96/WE, baterie i 
akumulatory usuwa się z zebranego sprzętu elektrycznego i elektronicznego.

Deutsch (DE): Entsorgung von Elektrogeräten durch Benutzer in privaten 
Haushalten in der EU. Dieses Symbol auf dem Produkt oder dessen Verpackung 
gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mit dem Restmüll entsorgt werden 
darf. Es obliegt daher Ihrer Verantwortung, das Gerät an einer entsprechenden 
Stelle für die Entsorgung oder Wiederverwertung von Elektrogeräten aller Art 
abzugeben (z.B. ein Wertstoffhof). Die separate Sammlung und das Recyceln 
Ihrer alten Elektrogeräte zum Zeitpunkt ihrer Entsorgung trägt zum Schutz der 
Umwelt bei und gewährleistet, dass sie auf eine Art und Weise recycelt werden, 
die keine Gefährdung für die Gesundheit des Menschen und der Umwelt 
darstellt. Weitere Informationen darüber, wo Sie alte Elektrogeräte zum Recyceln 
abgeben können, erhalten Sie bei den örtlichen Behörden, Wertstoffhöfen oder 
dort, wo Sie das Gerät erworben haben.
Werden Batterien oder Akkumulatoren gemeinsam mit Elektro- und 
Elektronikaltgeräten gemäß der Richtlinie 2002/96/EG gesammelt, sind 
die Batterien oder Akkumulatoren aus den gesammelten Elektro- und 
Elektronikaltgeräten zu entfernen.

Italiano (IT): Smaltimento di apparecchiature da rottamare da parte di 
privati nell’Unione Europea. Questo simbolo che appare sul prodotto o sulla 
confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito assieme agli altri rifiuti 
domestici. Gli utenti devono provvedere allo smaltimento delle apparecchiature 
da rottamare portandole al luogo di raccolta indicato per il riciclaggio delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta e il riciclaggio separati 
delle apparecchiature da rottamare in fase di smaltimento favoriscono la 
conservazione delle risorse naturali e garantiscono che tali apparecchiature 
vengano rottamate nel rispetto dell’ambiente e della tutela della salute. Per 
ulteriori informazioni sui punti di raccolta delle apparecchiature da rottamare, 
contattare il proprio comune di residenza, il servizio di smaltimento dei rifiuti 
locale o il negozio presso il quale è stato acquistato il prodotto.
Quando le pile o gli accumulatori vengono raccolti assieme ai rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche a norma della direttiva 2002/96/CE, le 
pile o gli accumulatori vengono rimossi dai rifiuti delle apparecchiature stessi.

Español (ES): Eliminación de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
por parte de usuarios domésticos en la Unión Europea
Este símbolo en el producto o en el embalaje indica que no se puede desechar el 
producto junto con los residuos domésticos. Por el contrario, si debe eliminar 
este tipo de residuo, es responsabilidad del usuario entregarlo en un punto de 
recolección designado de reciclado de aparatos electrónicos y eléctricos. El 
reciclaje y la recolección por separado de estos residuos en el momento de la 
eliminación ayudará a preservar recursos naturales y a garantizar que el reciclaje 
proteja la salud y el medio ambiente. Si desea información adicional sobre los 
lugares donde puede dejar estos residuos para su reciclado, póngase en contacto 
con las autoridades locales de su ciudad, con el servicio de gestión de residuos 
domésticos o con la tienda donde adquirió el producto.
Cuando las pilas o acumuladores se recojan junto con los RAEE sobre la base 
de la Directiva 2002/96/CE, deberán posteriormente separarse de dichos 
RAEE.

WEEE


